
TOPDIN 2 |



Klare Gedanken fasst man am besten in einem aufgeräumten Umfeld. 
Das hilft, sich zu konzentrieren und seine Aufgaben mit Bravour zu lösen. 
Topdin 2 möchte Ihnen Ihren Job so angenehm wie möglich machen.

Clear thoughts can be gathered best in a tidy environment. This helps with 
the concentration and in handling tasks with style. Topdin 2 wants to make 
your job as pleasant as possible for you.

Die Ordnung der Dinge
The order of things

MILIEU: AHORN NATUR-NACHBILDUNG. OFFICEGRAU
MILIEU: NATURAL MAPLE LAMINATE. OFFICEGREY



In einem modernen Unternehmen ist Teamfähigkeit 
der Mitarbeiter enorm wichtig. Einzelkämpfer sind 
von gestern. Erforderlich ist also ein Büromöbel-
System, das auf Teams abgestimmt ist – ob zu zweit 
oder für größere Gruppen.

In a modern company the ability of staff to work  
in a team is enormously important. Solo artists 
are a thing of the past. An office furniture system 
is therefore required which is geared to teams, 
from duos to bigger groups.

Ein dynamisches Duo
A dynamic duo

Ausziehbare Ordnerablage
Pull out filing panel

MILIEU: AHORN NATUR-NACHBILDUNG. OFFICEGRAU
MILIEU: NATURAL MAPLE LAMINATE. OFFICEGREY



Das ist Chefsache
Something for the boss

Steharbeitsplatz 
Stand-up desk

Zugegeben, Kommunikation ist fast alles in einem funktionierenden 
Unternehmen, aber manchmal muss man auch für sich sein. Umso
wichtiger ist dann eine entspannte Atmosphäre, die zur Kreativität 
und Konzentration anregt. Ganz gleich, ob man lieber sitzend oder 
stehend arbeitet. Beides ist möglich.

Admittedly, communication is almost everything in a functioning 
enterprise, but sometimes you also have to look after yourself. It is 
therefore all the more important to have a relaxed atmosphere 
which simulates creativity and concentration. Whether you like
to work sitting or standing. Both are possible.

MILIEU: ESCHE BASALT-NACHBILDUNG. SCHWEIZER BIRNBAUM-NACHBILDUNG 
MILIEU: ASHWOOD LAMINATE BASALT. SWISS PEAR LAMINATE



Manchmal kommen Funktionalität, Vielseitigkeit und Repräsentativität  
auf einen guten Nenner: das ist gut. Noch besser ist es, wenn sich dieser  
glückliche Zustand im eigenen Büro einstellt.

Sometimes functionality, versatility and representation form a good common  
denominator: that’s good. It’s even better when this happy condition exists 
in your own office.

Das Glück der Tüchtigen
Fortune favours the brave

MILIEU: ESCHE BASALT-NACHBILDUNG. SCHWEIZER BIRNBAUM-NACHBILDUNG
MILIEU: ASHWOOD LAMINATE BASALT. SWISS PEAR LAMINATE



In kleineren Projektteams ist eine geschlossene 
Teamleistung überlebenswichtig. Topdin 2 liefert 
den perfekten Rahmen für Schreibtisch-Hopping, 
Ad-hoc-Meetings und die aktuellste Aktenlage.

To survive in small project groups, a compact team 
permormance is very important. Topdin 2 is perfect 
for desk-hopping, thos ad-hoc meetings or just for 
spreading out the new workload.

Doppelter Einsatz
Double input

MILIEU: ESCHE BASALT-NACHBILDUNG. OFFICEGRAU 
MILIEU: ASHWOOD LAMINATE BASALT. OFFICEGREY



Jedes Unternehmen hat Räume, in denen das Leben pulsiert. Hier 
wird der Umsatz gemacht, hier werden Kunden zufriedengestellt. 
Alles läuft an guten Tagen wie von selbst. Als Teil des Ganzen spielt 
Tpodin 2 eine wichtige unterstützende Rolle.

Every company has rooms where life pulsates. This is where sales are 
generated and customers are kept happy. On good days everything 
runs like clockwork. As a part of the whole Topdin 2 plays an 
important supporting role.

Das Sprachrohr der Firma
The mouthpiece of the company

MILIEU: ESCHE BASALT-NACHBILDUNG. OFFICEGRAU
MILIEU: ASHWOOD LAMINATE BASALT. OFFICEGREY



Wenn es stimmt, dass die Ordnung auf dem Schreibtisch etwas über  
die Qualität der Arbeit aussagt, dann können sich die Mitarbeiter 
über Topdin 2 freuen. Denn so einfach wie mit diesem Bürosystem 
war es noch nie, den Überblick zu behalten.

If it is true that the tidiness of a desk says something about the quality 
of the work, staff have good reason to be pleased with Topdin 2. Because 
this office system makes it easier than ever to maintain an overview.

Kein Mangel an Arbeitsplatz
No lack of working space

MILIEU: ESCHE BASALT-NACHBILDUNG. AHORN NATUR-NACHBILDUNG     
MILIEU: ASHWOOD LAMINATE BASALT. NATURAL MAPLE LAMINATE



Basic Line

langlebig, belastbar und standfest
long-lasting, durable and sturdy

Profi Line

beinhaltet die Ausstattungsmerkmale der Basic Line und zusätzliche Ideen fürs Kabelmanagement
contains the Basic Line features and additional ideas for cable management

4-Fuß-Seitenteil – Außen
rundrohr wahlweise 
in Platingrau metallic 
oder Chrom glänzend 
erhältlich
4-foot side panel –  
Exterior circular tube 
available in either 
Platinum Grey metallic 
or polished chrome 

Spezialverbinder sorgen für eine form-  
und kraftschlüssige Verbindung
Special connectors see to a positive and  
friction-locked connection 

Quertraversen aus Stahl inkl. Plattendistanzen
Steel cross-members incl. panel distances

Plattenträger und  
Innenrundrohre sind 
miteinander verschweißt
Panel supports and inner 
circular tubes are welded 
together 

Fußgleiter und Abdeckungen 
serienmäßig in Chrom glänzend
Gliders and coverings come in 
polished chrome Außenrundrohr mit integrierter  

Höhenverstellung von 68 – 82 cm
Outer circular tube with integrated  
height adjustment from 68 up to 82 cm

Basic Line und Profi Line: Stufenlose Höhenverstellung von  
68 – 82 cm und strapazierfähige Melaminharz-Schreibtischplatte. 
Basic Line and Profi Line: Continuous height adjustment from  
68 – 82 cm and hard-wearing melamine-resin desktop.

Basic Line und Profi Line: Stahl-Quertraversen mit Spezial
beschlägen sorgen für ein hohes Maß an Stabilität.
Basic Line and Profi Line: Steel cross-members with special  
fittings ensure a high degree of stability.

Kabeldurchführungen inkl. Kabelfixierungen
Cable guidance system incl. cable fixations

Abklappbare Kabelwanne inkl. Zugentlastung links und rechts
Hinged cable trough incl. left and right sided strain relief 

Profi Line: Kabeldurchführung und  
-fixierung an der Plattenhinterkante.
Profi Line: Cable routed and fixed  
on the desktop rear edge.

Profi Line: Praktisch – die abklappbare  
Kabelwanne mit Kabelzugentlastung.  
Profi Line: Practical: the folding cable  
tray with cable grip.

1. �Der Steharbeitsplatz ist elektromotorisch  
bis 121 cm höhenverstellbar.

2. C-Fuß oder 4-Fuß: beides gibt’s auch in Chrom.

1. �With the help of an electric motor the stand-up  
workplace can be height adjusted to 121 cm.

2. �C-foot or 4-foot: both are also available in chrome.1 2

Weitere Informationen und den Topdin 2 Typenplan finden Sie im Internet unter
Further information and type lists are available on the website

www.welle.com



Schubkästen mit gedämpftem Selbsteinzug 
sorgen für mehr Ruhe im Büro.  
Drawers with soft braking self-closing runners 
see to more peace and quiet in the office.

Der 80 cm tiefe Container ist mit einem  
Hängeregistervollauszug ausgestattet.
The 80 cm deep file cabinet is fitted with a  
hanging file, which can be pulled out all the way.

Schneller Zugriff auf Ordner im Eckelement.
Fast access to files in the corner element. 

Orga-Tower mit zwei Systemauszügen wahlweise von einer Seite …  
Orga-Tower with two system pullouts accessible from one side …

… oder auch beidseitig bedienbar.  
… or for two-sided accessibility.

Die Summe des Ganzen
The sum of the whole

Wie gut ein Bürosystem auf lange Sicht wirklich zu Ihnen passt, merken 
Sie auch an der Vielzahl sinnvoller und cleverer Detaillösungen.

You can see how well an office system will match your needs in the long 
term from the many sensible and smart detailed solutions.

Passen Sie Topdin 2 an Ihre Anforderungen an. Planen Sie individuelle 
Höhen – die sinnvolle Maßeinheit ist eine Ordnerhöhe (35 cm). So 
können Sie bis zu acht Ordnerreihen platzeffizient übereinandersetzen. 
Ob der Korpus offen bleibt oder mit Türen, Schubladen oder Rollladen 
versehen wird, bleibt Ihnen überlassen.

Adapt the Topdin 2 to your requirements. You can plan individual 
heights – the file height (35 cm) is a useful unit of measurement. You 
can place up to eight rows of files on top of each other to make efficient 
use of space. You can decide whether the unit should remain open or be 
fitted with doors, drawers or roller shutters.

Clever: das Rastermaß ist eine Ordnerhöhe (35 cm).
Clever: the grid measurement is the file height of 35 cm.

Höhenraster
Height grid Weitere Informationen und den Topdin 2 Typenplan finden Sie im Internet unter

Further information and type lists are available on the website

www.welle.com



Wellemöbel GmbH · Wollmarktstraße 121· D-33098 Paderborn · www.welle.com 
info@welle.com · fon +49(0)5251 – 883-0 · fax +49(0)5251 – 883-585
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Korpus und Front: 
Ahorn-Nachbildung,
Natur
Carcass and front:
maple decor laminate
natural

Ahorn-Nachbildung,
Natur
maple decor laminate
natural

Korpus: Ahorn-Nachbildung, 
Natur
Front: Officegrau
Carcass: maple decor laminate 
natural
Front: office grey

Officegrau

office-grey

Korpus und Front:
Officegrau

Carcass and front:
office-grey

Buche-Nachbildung

beech decor laminate

Korpus: Officegrau
Front: Ahorn-Nachbildung, 
Natur
Carcass: office-grey
Front: maple decor
laminate natural

Schweizer Birnbaum-
Nachbildung
swiss pear decor 
laminate

Korpus und Front:
Buche-Nachbildung

Carcass and front:
beech decor laminate

Korpus: Esche Basalt
Front:  Ahorn-Nachbildung, 
Natur
Carcass: ash tree basalt
Front: maple decor 
laminate

Korpus: Esche Basalt
Front: Officegrau

Carcass: ash tree basalt
Front: office-grey

Korpus: Esche Basalt
Front: Buche-Nachbildung

Carcass: ash tree basalt
Front: beech decor laminate

Korpus: Esche Basalt
Front: Schweizer 
Birnbaum-Nachbildung
Carcass: ash tree basalt
Front: swiss pear decor 
laminate

Anbauteile | Extension part

Arbeitsplatten | Desktops


